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2025年，世界并不太平。
这体现在多国年度字词中。

“荡”，当选新加坡 2025
年度汉字。《联合早报》的文章
和资深编辑说，在其主办的

“2025 字述一年”评选活动
里，逾43万张选票中有超过
16万张投给“荡”字，这被视
为“2025 年美国特朗普政府
一系列举措引发世界连锁效
应和动荡局面的深刻总结”，
体现人们对当今世界“无法言
说的忐忑”。

在韩国，766名大学教授
选出2025年度四字成语——

“变动不居”。
成语推荐人、首尔大学教

授梁一模说，“变动不居”意指
“世界不断流动与变化”，反映
出韩国所处的“剧烈变革漩
涡”。这一年，韩国民众经历

了总统弹劾、朝野纷争、政权
更迭，也感知到地缘政治博
弈、经贸秩序混乱与世界科技
变革。

在许多国家民众看来，美
国挑起关税战，是2025年世
界动荡重要原因之一。

“税”字，当选“2025马来
西 亚 年 度 汉 字 ”；“ 关 税
（Arancel）”被西班牙皇家语
言学院和埃菲社合作成立的
西班牙语急用语基金会评选
为“年度用词”；瑞士苏黎世应
用科技大学把“关税”作为
2025年瑞士意大利语区年度
词汇。

西班牙语急用语基金会
说，特朗普政府加征关税“占
据国际新闻头条数月之久并
仍在持续”。西班牙《国家
报》评述，“关税”是特朗普

“最喜欢的词”，“他对世界各
国发动的关税战是他第二任
期的标志”。

“美国滥施关税，给东南
亚尤其是马来西亚等发展中
国家带来压力。”马来西亚年
度汉字工委会主席吴恒灿说，
民众选择“税”作为年度字词，
表达了发展中国家对霸权霸
凌行为的强烈反对。

除了“关税”，芬兰语言研
究所的年度国际热词“无人机
墙”，是当地人对俄乌冲突引
发地缘紧张外溢的反应；“移
民”在葡萄牙波尔图出版社年
度词汇榜单中排名第二，缘自
欧洲国家在移民问题上的政
策争议；挪威语言委员会年度
关键词则给了“科技寡头
（Tekoligark）”，指向欧美“数
字主权之争”。

“画像”世界的
2025年，世界究竟是什么样子？
全球近20个国家的年度字词，勾勒出世界在这一年里的脉动

与趋势。这些字词中的某一个，也许会拨动你对过去一年的回忆。

人们要如何应对这个充
满不确定性的世界？

“韧”！在中国国家语言
资源监测与研究中心、商务印
书馆、新华网联合主办的“汉
语盘点2025”活动中，“韧”字
当选年度国内字。

“韧”字描摹时代筋骨，
“核心要义在于坚韧不拔、意
志坚定、顽强不屈，是面对困
难时百折不挠的精神底色与
行动力量”。在这个政治、经
济、技术等不确定因素交织的
时代，“韧”，不仅是增长性，更
是抗压性、应变性、回弹性。

面对2025年的世界，俄罗
斯国立普希金俄语学院给出的
年度第一热词是“胜利”，寓意
在苏联伟大卫国战争胜利80
周年之际铭记历史；南非泛南
非语言委员会宣布的年度热词
为“二十国集团峰会”——一场
有着非洲印记、折射南方崛起、
弘扬多边主义的国际会议。

意大利特雷卡尼百科全

书研究院把“信任”选为年度
词汇。主办机构和媒体认为，
在这个充满不确定性的时代，

“信任”一词当选，回应了人们
对未来的期望。“信任”可以避
免极化，“粘合”日益分裂的社
会，引领人们走出不确定性的
泥沼。“人类赖以生存的最复
杂、最强大的算法始终不变，
那就是彼此信任。”

值得关注的是，中国潮玩
“拉布布”入选芬兰语言研究所
发布的年度词汇精选，并在俄
罗斯多家权威机构联合发起的
评选中登上人文版块年度热词
榜单。俄媒说，“拉布布”玩偶
因社交媒体传播而持续走红。
芬兰语言研究所介绍“拉布布”
时，特别强调了这一玩偶的突
出特征：“咧嘴笑”。

以“坚韧”应答挑战，以“信
任”对待友人，以“微笑”面向未
来。对于即将过去的2025年，
你会用哪个词来形容？

据新华社电

世界动荡变革，网络真假
难辨。多国年度字词折射出
普通人的不安与忧虑。

12月12日，日本京都清
水寺住持森清范挥毫写下

“熊”字，揭晓反映日本2025年
世态民情的年度汉字。

“熊”字当选是因为日本
各地“熊出没”现象。4 月至
11月，日本共有230人因遭到
熊袭击伤亡，创历史新高。有
媒体评论，“熊出没”让相关区
域人心惶惶，但日本政治“怪
兽”搞事，更让不少日本人忧
心忡忡。

在日本的评选中，“米”
字以微弱之差排名第二，随
后是“高”字。日媒说，这两
个字反映今年以来生活成本
上涨和日元贬值等因素在日
本引发的“涨价潮”，更能代
表日本老百姓这一年的真实
感受。

葡萄牙波尔图出版社的
公众评选活动把“大停电”选

为年度词汇。今年4月28日，
葡萄牙和西班牙发生大范围
供电中断，部分地区持续数小
时，导致交通、通信和公共服
务陷入混乱。出版社说，民众
把“大停电”选为年度词汇，更
深层次的原因是对于现代生
活高度依赖技术这一深刻问
题的反思。

生活不易，焦虑随之而
来。“焦虑”，在俄罗斯“阅读—
城市”图书网站发起的“全民
热词”线上投票中位列第一，
折射在这个“紊流涡动”的年
代，焦虑已经成为一种生活

“底色”，也显示出未来的不确
定性。

“不确定性”，是巴西调查
机构考斯公司与IDEIA大数据
公司发布的年度词汇。无论
是经济与科技快速变革，还是
地缘政治摩擦与国内社会治
理，都让巴西人感到2025年充
满挑战，这也影响着每一个人
的日常生活与个人决策。

2025年，人工智能（AI）以
前所未有的速度赋能千行百
业，走进千家万户，改变着这
个世界。“人工智能”也出现在
众多国家年度字词榜单中。

德国语言协会把“人工智
能时代”评为2025年度词汇，
认为AI已经走出科学研究的

“象牙塔”，进入社会主流生
活。从网络检索、动态照片生
成到文本撰写，越来越多的人
正在使用人工智能工具。

英国柯林斯词典则以年
度词汇“氛围编程（Vibe Cod-
ing）”，阐释编程从专业技能
向“意图表达”的转变，描绘AI
对于人们创造力和工作方式
的冲击。

但人工智能爆发式发展，
让人欢喜也让人忧虑。美国
韦氏词典与澳大利亚麦考瑞
字典不约而同选择“Slop”或

“AI Slop”作为年度词汇，意
为“通常由人工智能批量生成
的低质量数字内容”，或者说
是“AI垃圾”。

韦氏词典出版商说，荒谬
的视频、失真的图像、庸俗的内
容和以假乱真的假新闻……
AI生成的大量劣质内容在互
联网泛滥，让公众反感却又被
大量消费和传播。“Slop”一词
传递出：在取代人类创造力方
面，人工智能有时并非“超级
智能”。

对这一现象，芬兰语言研
究所在年度热词中归纳为“人
工智能泥潭”。

“幻觉（Hallucineren）”，
是荷兰知名词典出版机构范
达伦选出的年度词汇——当
人们向 ChatGPT 等大模型提
问时，它们有时会生成看似真
实可信、实则虚假荒谬的信

息，这就是AI产生的“幻觉”。
英国媒体说，AI与网络平

台也正深刻重塑人们的情绪
获得和人际交往方式。

英国牛津词典年度词汇
为“愤怒诱饵（Rage Bait）”，
意指刻意设计、以激起愤怒等
强烈情绪为目的的网络内容，
被用来提升网页或社交媒体
账号的流量。

英国剑桥词典选出的
年度词汇是“准社交（Para-
social）”，指代一个人的单
向情感连接，对方可以是一个
聊天机器人，或是一个不认识
的名人、一本书、一部电影。
罗马尼亚多家媒体认为，在
这个社交媒体使用率极高
的国家，“准社交”已成为社
会现状的关键词，这种“虚
拟亲密感”在青年群体中尤
为突出。
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